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Jnniu» elsején uj előfizetést nyi­
tunk a „Debrecenére. Kérjük azokat a 
t. előfizetőinket, akiknek előfizetése má 
jus végén lejár, hogy az előfizetés meg­
újításáról idejekorán gondoskodni szí­
veskedjenek, nehogy a lap szétküldé 
■ében akadály történjék Egyben kér­
jük a lakóhely változtatások szives be­
jelentését.

Barázdák.
Az tudvalevő dolog, hogy az önálló 

vámtarifa kérdése az, amibe a Hohenlohe 
bicskája beletörőtt. És mégis ebbe mélyesz- 
tette bele legelsőbben ős legmélyebben is a 
fogát Beck ur s ifjonoi hévvel, nagy képű 
kedvteléssel adta tudtára a Reichsrátnak, 
hogy a magyar kormány hiába terjesztette 
be a magyar vámtarifáról szóló törvényja­
vaslatot, mert azt nem tárgyalhatja. Nem 
pedig azért, mivel az eddigi akció folytatása 
nagyon sért: Ausztria ó dekeit.

Hogy továbbá a magyar kormány kény­
telen lesz megkezdeni a tárgyalásokat az 
osztrák kormány nyal az egész vonalon, mert 
az önálló rendelkezésnek még csak a kísér­
lete is ki van zárva Magyarország részéről.

Hát bizony isten, aki még ezek után 
is azt állítaná, hogy van az osztrák állam­
férfim agyakban csak annyi közjogi tudás 
és érzék, annyi értelem és distinolió is, mint 
a mennyi viz egy gyüszü fenekén elférhet, 
— az menjen kapálni, vagy utcát seperni, 
mert az nagyon keveset érthet ahhoz, hogy 
mi a kölömbség az ostobaság és a roszaka- 
ratu hülyeség között.

*

Hogy a függetlenségi párt mindeddig 
nem vett részt a delegációban, annak tulaj- 
donképoni oka Kossuth Lajosnak a delegá­
ciók iránt való ellenszenve s azon félelme, 
hogy ez hovatovább úgynevezett oentrálpar- 
lamentté fogja magát kinőni, Bármily ke­
gyelettel van is azonban a párt Kossuth fel­
fogása iránt, kivált most már, több mint 
évtizeddel az 6 halála után, amikor a poli­
tikai fordulatok kockára tették egész alkot 
Hiányosságunkat, nem lehet ezt az averziót 
a tényleges harcokban teljesen honorálni. 
Nem lehet annál kevésbbé, minthogy nem 
elvi kérdés ez, csak taktikai. A harcmodor 
problémája, nem a pártállásé. Erre támasz­
kodott az egykori Ugron-párt is, mikor a 
delegáoióba belement s ott két taggal kép­
viseltetve magát, igen szépen oldotta meg 
ellenőrző szerepét.

Ha tehát elvi nehézség nincsen, van e 
célszerűségi szempont, mely a függetlenségi 
párt deiegáoionális működését kívánatossá 
teszi? Ez a második kérdés. Bátran mond­
hatjuk, hogy a célszerűség nézőpontjából 
minden érv a bemenetel mellett szól: Részt 
venni az aktiv hatalomban : ez a döntő. A 
többi osak theOrie, bár tiszte etreméltő és 
ideális theoria. Láthattuk, hogy évtizedek

során mit tudtunk kiküzdeni ezzel a theoriá 
val; a nemzet előtt becsületet, elismerést 
vívott ki magának a függetlenségi eszme, 
de azért a tényleges hatalom brutális kezelői 
alig néhány hónappal ezelőtt is még egy­
másután mérték a korbácsütéseket alkotmá 
nyos biztosítékainkra s azck között termő 
szetesen első sorban a függetlenségi párt
által nagyrabecsült nemzeti ideálokra.

*
Gabona exportunk gazdasági visszama­

radottságunk útmutatója. Meg kell mondani 
az igazat. Az önámitás a legveszedelmesebb. 
Földbirtokaink egyoldalú kihasználása gyar­
mattá, elhanyagoltsága pedig koldussá teszi 
a magyar népet. Németországban az átlagos 
búzatermés hektáronkint húsz mátermázes, 
tenát hét métermázsával több, mint nálunk. 
Tehát mi rosszul gazdálkodunk.

Minden közgazdász elismeri, hogy a 
földbirtok a hatalom és a gazdaság alapja 
és hogy végeredményben a nép sorsa a 
föld termőerejének a kiaknázásától függ: 
Tegyük fel, hogy kitűnő kereskedelmi kon­
junktúrák révén a magyar gabonát drágáb­
ban k Bet értékesíteni. Vájjon segít e ez a 
kereskedelmi előny a nép sorsán ? Nem 1 A 
tizenhárom milliónyi magyar földmivesnép 
sorsán nem segíthet önmagában sem ipar, 
sem ke.eskedelem,’ hanem csak az anyaföld, 
ez a természetes érék ős anyagi kincsek 
egyetlen biztos fundamentuma. Gyarmattá 
csak az egyoldalú mezőgazdasági termelés 
teszi Magyarországot, koldusbotot pedig a 
rossz gazdálkodás nyom a magyar nép ke­
zébe, úgy, hogy Magyarország gazdasági 
kibontakozása első sorban a földbirtokosok­
tól függ.

Iparunk nagyságót, virágzását; keres­
kedelmünk versenyképességét, hatalmát 
úgy teremthetjük meg, ha házunk kü­
szöbe egy nemzeti sorompó lese, me­
lyen át semmi se juthat be hajlékunkba 

a mi idegen.

Az udvari intrikák.
Két hét előtt a bécsi lapok mind 

vészthirdető riadót fújtak : a király le­
mond. Bennünket akartak ezzel rémit- 
getni. Villámsebeíségü gyorsvonaton 
hozatták haza Ferenc Ferdinand főher­
ceget, a mi Lajtán túli testvéreink a 
spanyol fővárosból, hogy vele a trónt 
elfoglaltassák. És csodálatos, hogy ben­
nünket ez a hír csöpet sem ijesztett 
meg. A bécsi lapok egyúttal fölvétet 
ték azt a kérdést is, hogy minő zava­
rokra lehet kilátás, ha Ferenc Ferdi- 
nánd foglalja el a trónt. Kíváncsisággal 
találgatták : ki lesz az ő utóda ?

Akik értik a módját, hogy bizonyos 
személyi kapcsolatokat hogyan kell és 
lehet előnyösen kizsákmányolni', azok­
nak bizonyosan érdekes, hogy idők múl­

tán a Habsburgok melyik sarjadéka 
lesz Ausztria ciá-izárja és Magyaror 
ezág királya. Nekünk, annak a sok 
millió embernek, akik a trónterem kö­
rül sohasem ólálkodunk, igazán mind­
egy ; hiszen az ősök megállapították az 
öröklés rendjét és olyan egyéniségek 
részére biztosították az uralkodó ha­
talmat és jogait, akik akkor még meg 
sem születtek s akik még majd csak 
ezután fognak megszületni.

Egyéni képességek, vagy eféle kö­
vetelmények nem jöhetnek figyelembe, 
a születés sorrendje s a családi tanács 
törvényei döntik el ezt a kérdést, mely 
inkább csak formák szerint való jelen­
tőségű manapság.

Ebben a kérdésben tehát kár a 
közhangulatra apellálni. Kár ezen kér­
dések miatt megzavarni az országok 
nyugalmát. Nekünk még csak vannak 
bizonyos jogaink és törvényeink, me­
lyek alapján a trónváltozás idején ah­
hoz a királyi herceghez szólhassunk, 
aki születése jogán magát szent István 
koronájával megkoronáztatni akarja, de 
Ausztriának még csak ilyesmihez sincs 
joga, ott csak az isteni kegyelem avat- 
kozhatik a trónöröklés rendjébe, ott a 
nép jóvoltából ebben az ügyben semmi 
sem történhetik.

Éppen ezért alig lehet helyes ma­
gyarázatot lelni arról, hogy az embe­
rek észrevenni sem akarják, amit egyéb­
ként nyilt titok gyanánt emlegetnek, 
hogy mindazok a zavarok, melyek előbb 
nálunk, most pedig Ausztriában fölzak 
látják a közhangulatot és annyira egy­
más ellen izgatják az embereket, hogy 
sokszor késhegyig áll egymással szem­
közt a polgárság: az udvari intrikából 
merítenek erőt és mindig, mindnyájun­
kat voltaképpen csak azért mozgatnak, 
hogy azt a kérdést, mely őket érinti, 
minket pedig nem is érdekel, óbbra 
vagy balra, előrébb vagy hátrább tol 
hassák. Ami magyar vezényszóért való 
vágyakozásunkat ezért igyekeztek föl- 
csigázni, ami függetlenségre való törek­
vésünket ez okból kellett erős akcióba 
kergetni és megint csak azért kellett 
a már-már veszedelmessé vált hangú 
latokat leszerelni. A sakktábla minden 
kockáján ott állanak az udvar hatal­
masai és azok a magyar főurak, akik­
ről mi egymás között konstatálni szok­
tuk, hogy Bóesben kitűnő összeköttető 
seik vannak, az udvari pártok egyiké­
nek vagy másikának kötelékében ke 
résnek a maguk részére pozíciót. A 
horvátok, a szászok, a románok, a szer- 
bek és a tótok éppen úgy meglátják 
fönt a kapcsolatot, mint a magyar fő 
urak és az osztrák nemzetiségiek min 
den frakciója ott van a Burg szobái
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bau, ahol a népek ezernyi érdekeit, 
szenvedélyeit, vágyait és törekvéseit 
tüzetesen ismerik és ahol ezekre az 
állapotokra építenek politikát. A mi 
küzdelmeink, a mi politikai háborús­
kodásainak a leggyakoribb esetben 
csak epizódjai egyik vagy másik ud­
vari törekvésnek, melyről sejtelmünk 
sincs, s melyet ha ismernénk, talán 
éppen mi Ítélnénk el legjobban.

Ez az oka annak, hogy a müveit 
országokban elvont politikai kérdések­
kel nem lehet könnyen eksztázisba 
kergetni a közhangulatot. Bócs kö­
zönsége nem reagál az udvari intriká 
nak. Csak a keleti népek hangulatát 
lehet már a királyi udvarokból regu- 
lázni és csak kevésbé müveit nemze­
tek engedik magukat belesodortatni 
tőlük távol eső politikai áramlatokba.

Egyeben kivétel e tekintetben az 
országok gazdasági érdeke. Ezek az 
érdekek nem tűrik meg az udvari in­
trikák kormányzói szerepét. A kenyér­
kereső ember éppen úgy, mint a nagy 
tőkék tulajdonosa, egyformán megérez 
minden idegen, illetéktelen beavatko­
zást ezen a téren, ez okból az udva­
roncok is csak nagyon elvétve és csak 
a legnagyobb kényszerűségből merik 
ezeket az érdekeket megérinteni. Am 
x közgazdasági érdekkörök érintésére 
kevésbé érzékenyek a keleti népek, 
mig a nyugatiak minden apró szúrásra 
nyomban fölszisszennek, védekeznek és 
sérelmet tűrni nem hajlandók.

Hazafiságunk.
Csodálatos a magyarfíj hazaszeretete- 

Valóban annyira csodálatos, hogy a jámbor 
idegen, ha elfogulatlanul és higgadtan nézné 
annak megnyilatkozását, nem hiszem, hogy 
ne jutna eszébe azonnal holmi szeszélyes 
hóbottos asszony, mert hogy a mi hazafi sá­
vúnk tökéletesen a szeszélyességnek és bo- 
londériának netovábbja, azt a reális élet — 
sajnos — bizonyítja. Szomorúan és fájda­
lommal kell bizony ferde sovinizmusunkat 
nap nap után látnunk.

Ez a főbenjáró fogyatkozás mind nem 
elég, van még valami jeles tulajdonságunk 
s ez az, hogy annyira együgyüek, bambák 
vagyunk ráadásul, bogy elhiszük miszerint 
az a hazafiság, melynek hasonlósága teljesen 
a szeszélyes asszonyra emlékeztet, keblünk­
nek valósággal drága gyöngye és a világ 
minden nemzete által irigyelt drága kincs. 
Szeretjük hazánkat, majd elepesztia szeretet 
szivünket. Persze te szegény ország szeretünk 
légedet, hogy abból akaszt a sora kegyelme 
koldus tarisznyát nyakadba.

Ha íürt rival, nosza ott van a magyar 
és vérét csak úgy önti a hazáért. Öreg, 
ifjú kardot ragad és küzd — a hazáért. Ez 
szent igaz, ezt az áldozatkészséget bizo­
nyítja a történelem, mely beszámol, hogy 
mennyi csatát vívott a magyar ezereszten- 
dőn át hazájáért. Ha . . . de isten bizony 
nem tudok többet mondani. Végire értem a 
dolognak hamar, de nem ám azért, mintha 
kifogyott volna a vágott dohány, hanem 
azért, mert ezen a jó tulajdonságon kívül 
nincs semmi más jó vagy jobb tulaj 
donságunk.

De folytassuk : Ha a nemzeti vagyont 
pocsékolni kell, ott van a magyar és tóko­
zol, mint a könnyelmű ifjú. Vagy nem 

I uraságunkból ól-e a cselédnóp a Kárpátokon 
I túl körös körül ? Érzetjük a milliárdokat, 

mert büdös az, a mi hazai és uraságunktól 
a hazáért már pénzt világért nem áldoz­
nánk. Vér és pénz két különféle dolog és 
a n ily messzi esik e két dolog egymástól 
ép oly messzisógbo van e két dolognál ha- 
zafiságunk is.

Háborúban ha az ágyúgolyó lekapja 
kalapostól a fejünket, nem bánjuk, mit ne­
künk az élet ? I Oda se neki. Áru vagyonún­
kat ? 1 az elviheti az ördög, akarom mondani 
az osztrák.

De nem, még sem áll egészen igy a 
doiog. Az a tarisznya, melyet nyomorúságunk 
szimbólumaként egész jogosan akaszhatnánk 
nyakunkba, kezd sok okos dologra tanitni. 
Először is kezdjük megérteni, hogy háborúsdi 
nélkül is lehetünk haze fiiak, sőt sokkal jobb 
hazafiak. Kezdjük érteni, hogy a haza iránt 
nem csak egy kőt napig kötelez a hűség és 
ragaszkodás, hanem egész életünkön át s 
igy mindenben, hol cstk alkalom nyílik, 
szolgálni kell a hazát. Mondom, nyílik a 
szemünk és hova tovább jobbak és jobbak 
leszünk.

De vájjon meddig nyílik, meddig tart 
szemünk tejes kinyilásának ideje? Félek 
sokáig. Hiszen oly körmönfont szőrszálba

Mikor még kicsi volt.
Irta ; Henri Lavedon.

— Hát majd elmondom, hogy miről 
van szó — szólt férjéhez madame de Precy 
— Kegyes lesz kihallgatni, mert lehet, hogy 
soká fog tartani.

— Örömmel, — felelt a férj fagyosan.
— Tehát hallgas ide — szólt es resz- 

ku 6 hangja elárulta mérhetetlen felindulá 
sát. — Az élet melletted elviselhetetlen és 
el vagyok szánva annak véget vetni. Elis 
merem, hogy te tökéletes gentleman vagy, 
s házastársi hüsó ? tekintetében sem vethetek 
tJdiumit a szemedre. Te mindig megőrizted 
a látszatot, de ón .s, mióta a polgármester 
reánk olvasta a törvényt, mindig korrekten, 
güncstalanul iseiíem magamat. E tekintet­
ben som vethetünk semmit egymás szemére. 
Ami minket elválaszt, az a karektereinkban 
rujiő ellentét. Óh, tudom ón, nogy nem 
mindenütt van ös zhang, de annyi disszo­
nancia, mint nálunk, sehol som lehet. — 
Mindaz, amit ón teszek", léged felizgat — és 
én nam vagyok képes elviselni a te modoro­
dat. A szavaim téged feliugerolnek s a te ka 
oagáeod engem tesz idegessé. Még a haliga 
lábunké, sem bírjuk elviselni ; rossz kalap, 

• ‘ rdés hogy botot kell e vinni vagy 
esernyői > erősen vagy gyengén sütött tyuk 
nrs* valóságos Korcsmái jeleneteket ren- 
dn :iuk I Néha napján te o!y hangon bo- 
<zu.sz Ptbon, hogy én u számat sem nyit 
■’M-.’ másszor némán ülsz óraszámra
é my nzomo.ru képit vágsz, mint egész

temetés. Nekem jókedvűnek kell lennem 
ha te az vagy — és szomorúnak, ha el­
vesztetted a pénzed a klubban. Ha oly do­
logról beszélek, ami nem érdekel, nem 
hallgatsz meg, s elég véleményt nyilvání­
tanom, hogy te az ellenkezőt állítsd. A ko 
mornámat sírásig bosszantod, s a te fértél 
mes Justinod megissza a pincém minden 
borát, s az örökös oivakodásban oly sz*va- 
kat használunk, amiket nam lehet elfeledni. 
A hangom, járásom, ruhám, minden mosdu 
latom, szóval minden, de minden ingerel 
téged s a szemeidből látom, hogy legjobban 
szeretnél engem kidobni az ablakon.

— Tehát ? — kérdé de Precy.
— Tehát, kedves barátom, a közös 

élet e rosszul sikerült kísérletét fel fogjuk 
bontani. Nem a te hibád, — de az enyém 
se, talán mindkettőnkké, de annyi bizonyos, 
hogy nem vagyunk egymásnak teremtve. 
Válásunknak nem áll semmi útjában. Gyer­
mekünk nincs. Mindkettőnknek van ele 
gendó vagyona és nem látom be, miért 
maradjunk együtt úgy, mint az egymás 
tolláit lépdelő madarak a kalitkában; és 
moot, adieu — én szobámba vonulok, hogy 
a teendőkről töprengjek.

De a szemrehányások e záporára a 
férj meg se kísérelte a közbeszólás', csak 
az ajka rezgett, csak egyet kettőt sóhajtott 
s amikor végre a prédikáció véget éri, 
megkérdezte :

— Készen vagy 4 
— Igen, veled készen vagyok 1 
— Nos, hát kedvesem, ón is úgy gon

sogató a mi lelkünk, mint a szeszélyes 
asszonyé Huncutul szemet hunyorítunk a 
dolgok felett és csak ott nyitjuk ki, arra 
kacsintunk, a hol és merre szeszélyünk 
akarja. De ne feszegessem tovább, csak 
példát hozok föl. Valamikor — mondám — 
a harc volt hazafiasságunk íénye. Életünket 
és vérünket — nem ugyan olyan botorul 
mint egykor adtuk hazánkért. Most már 
hazafiasságnak minősítjük a honi ipar pár­
tolását is, — hát ugyan eddig talán haza 
fiatlauság volt. ? Rájöttünk, hogy ime nem 
kell a mi rongy életünk a tiarának, csak kis 
önmegtagadás és ezzel szolgáljuk hazánk 
jövendő nagyságát. Rájöttünk volna még 
többre is, de hej I huncut a lelkünk. Nem 
jövünk reá, mert szemet hunyorítunk.

Rá kellett volna jönnünk arra is pedig, 
hogy a mi erszényünkön bizony nem csak 
eey lyuk van, melyen át kiszotyog a pénz. 
Van ott több is. Hát a honi biztosítások 
ügye mit vétett ? Hiszen csekély 37 millió 
korona szotyogott a múlt évben is ki ezen 
a lyukon. Harminc és hét millió, tiz év 
alatt 370 millió azaz: Háromszázhetven 
millió.

Csekélység az egész és azon kívül ez 
nem tartozik a hazafiasság rubrikájába. Tö­
kéletesen igazad van, magyarom. Te kido­
bod a bécsi vigécet portékájával, de a há- 
tulsó ajtón beengeded ugyancsak a bécsi 
vigécet más kiadásban. Gyönyörű huncutság. 
Valóban megirigyelhetné a világ összes asz- 
ezonya azt a körmönfont huncutságot, mivel 
ezt a szerencsétlen országot becsapjuk.

Hallottam valakitől, hogy nincs a vi­
lágon ügy, melyért intézmény ne állna fenn 
s akkor elhittem, de most nem hiszem, 
mert igenis van : ime a hazafiasságot mérő 
intézet, hol valamely mérték egység szerint 
állapítják meg a hazafiasságot. Pedig kár, 
mert nálunk épen 19 millió tanító kapna 
kenyeret.

8. R.

Egyház és iskola.
Jegyzőjelöltek vizsgája. A debre­

ceni közigazgatási tanfolyam hallgatói e hó 
végén fejezik b. a II. félévet. A kolokviu- 
mok 19, 21, 22, 23, 24. és 25-én lesznek, 
mig a képesítő írásbeli vizsga julius 2-án, a 
szóbeli pedig julius 5, 6. és 7-ón lesz.

dolom, hogy ez igy tovább nem mehet, de 
vigyáznunk kell, nehogy a világ is meg 
tudja egyenetlenségünket.

— De hiszen okvetlenül meg kell 
tudnia !

— Most még nem, majd csak később, 
mert egyelőre a legtermészetesebb utón csak 
széjjel megyünk s nem válunk el.

— S hogy csináljuk ezt ?
— Te holnap elutazóit Bretagneba s 

megvonod magad a Menceau Kastélyban s 
ott maradsz, amig az egyedüllét nem untat, 
mondjuk, kát hónapig.

Az öreg kulosárnó végtelen szívesen 
fog kiszolgálni Mondd neki, hogy nemsokára 
én is jövök utánad.

— De csak nem igazán ?
— Nem. De azért csak mondd neki.
— Te oly szives udvariassággal aján­

lod ezt nekem, hogy kénytelen vagyok el­
fogadni. Kérlek, táviratozz azonnal.

— Aztán váltottak még néhány szót, 
de sokkal fagyosabban, semhogy a hideg­
ség túlzott ne lehetett volna. A hangjuk 
nem remegett — óh nem! De szegény szi- 
vük ? Mindenik azt gondolta : hogy mi el­
hagyjuk egymást örökre ? Azt szeretném 
ón Iá: ni 1

Ér mad me de Precy másnap mégis el­
utazott. Május közepén érkezett a szép asz- 
szony Menoeauba. Ez a legszebb idő, ami­
kor a fakadó természet, mint a kis gyerek, 
megkísérli a járást. A szép asszony szem- 
ügyre vette az egész kastélyt s tölgyfatáblák­
kal kirakoU, sárga "olyemmel kárpitozott
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Királyok alkonya.
(Ez a párbeszéd két király között zajlik le, 

abból az alkalomból, hogy az anarkisták, persze 
csupa előzékenységből, bombákkal szolgáltak nász 
ajándékul a spanyol királyi párnak s hogy általában 
az anarkisták most különbé figyelmükkel tüntetik ki 
az uralkodókat.)

Az egyik király (rongyos, piszkos ru­
hában a poros országúton találkozik a kol­
légájával) : Nini, kit látok ? Hát ön az, ked­
ves kartárs ? Micsoda ruhába bujt maga ? 
Haha, hehe, hihil És milyen lyukas a ka­
lapja, a cipőjéből pedig kivan a nagyujja. 
Miért nem megy már a gőzfürdőbe a körmét 
levágatni ? Hah«, hehe, hihi I (Annyira ne­
vet, hogy az oldalában szúrást érez)

Másik király: Ez nem nevetség, kedves 
kollégám. Ez borzasztóan szomorú dolog. De 
hiszen most látom, hogy ön is olyan mocs­
kos ruhában van, mint Valami kéményseprő 
inas. Mi történt önnel?

Az első : Maga kérdi ? Tudhatja jól 
mert knlömben most nem volna az ország­
úton, hanem otthon ülne a jó meleg trónon.

Második : Persze, az anarkistákra gon­
dol ön. Azok a gyáva fickók arra' késztet 
nek benüoket, hogy vándorlói egén y nek öl­
tözve futkossunk országról országra, hogy tel 
ne ismerhessenek.

Első : De már ez se ér semmit, mert 
például engem már fölfődöztek és folyton a 
nyomomban vannak. A,zok a betyár anarkák 
mindent kikutatnak. Én azt hiazem, hogy 
maga a rendőrség segít nekik ebben.

Második: Dehogy segít. Hiszen akkor 
soha se kutatnának ki semmit, ha a rendőr­
ség segédkezne nekik.

Első: Kifirtatnak bennünket és olda ba 
vagy hasba bombáznak. (Összeborzad.) De 
miért voltaképpen ? Azt a 10—11 millió évi 
fizetést irgylik tőlünt a bestiák ? Hát talán 
nem eleget kell nekünk dolgozni azért a 
rongyos pármillióért.

Második: Ujjé, de mennyire megdol­
gozunk. En például rettenetesen megdolgo­
zom, annyit mondhatok. Hát nézze : már 
reggel fóíhétkor fölsietek a trónra és egész 
ebédig ott vagyok. Délelőtt esek enni i időm 
van, hogy darab vajas, vagy lekváros ke­
nyeret megegyek egy két kilenc üveg earn 
pányerret. Délben is alig van időm elfogyasz­
tani azt a i)ógy-öi-tizenkét fogásos kis ebéd­
kémet, mert már fólkettőkor ismét a trónon 
kell lennem. Odafönn szundikálok kicsit, ak­
kor behívatom a mamát és eljá'szadozunk 
vagy hat óráig. Azután persze félhótig a

trónon vagyok, az országomé vagyok. Ak­
kor teljesen kimerülve ülök le a szegényes 
kis vacsorámhoz és úgy hajnal felé végre 
lehunyhatom a szememet, miután az orszá­
gom jóvoltáért néhány francia négyest végig 
kellett táncolnom.

Első : Rettenetes a mi sorsunk.
Második : Jajhaj, nekünk ám folyton 

munkában kell lenni, mi nem vagyunk szo- 
oik, nem jár ki a 8 órai pihenés és 8 órai 
szórakozás.

Első : Borzasztó a mi sorsunk .
Második: Folyton szellemi munkával 

kell időnkat tölteni. Gyakran kell ellátó 
gatni egyes nevezetes helyekre. Ha kiáili • 
tásra megyek, mindig azt kell mondanom : 
»Nagyon szép, nagyon meg vagyok elégedve. 
Ha az iskolában vizitelek, azt kell kérde­
nem : „Úgy e ez iskola ?“ Ha képtárlatra 
kell mennem, azt kérdezem, hogy „Ugy-e 
ezek a képek festve vannak ?“ „Nem felség, 
ezek nyomva vannak.“ Nagyon szép, nagyon 
meg vagyok elégedve“.

Első : (sóhajtva) : Istenem mennyi 
munkát, mennyi szellemi munkát kell végez­
nünk azért a pár rongyos millióért. 8 ha 
meggondoljuk, hogy a bányászok és a kő 
mívesek munkája ehez képest semmiség, 
valóban ökölbe szorul az ember keze.

Második: És mégis üldöznek bennün­
ket és mi nem bírunk tőlük megszabadulni. 
Megpróbáltam már azt is, hogy csak este 
magyek föl a trónra és hajnalig elvégzem 
országom ügyeit. De nem ért semmit, mert 
a gaz anárkák kiléstek és éjjel akartak gyom 
ran bombázni.

(Kis szünet.)
Első: Mit kellene tenni, hogy az éle­

tünk biztonságban legyen?
Második: Én már régebben elhatároz­

tam, hogy mit fogok tenni, ha a helyzet 
tarthatatlanná válik és most meg is te­
szem ezt.

Első : Es mi az ? Mondja édes kollégám.
Második : Fölosapok anarkistának és be 

fogok lépni az anarkisták kölcsönös önsegítő 
és királyokat gyilkoló szakegyesületébe.

Boyár.

HÍREK.

— Teljes tanácsülés Ma délelőtt 10 
óranor a városi tanács teljes ülés tartott 
Weszprémy Zollán főispán elnöklete alatt, 
aki ez alkalommal először elnökölt a ta­

nácsülésen Kovács József polgármester szí­
vélyes ii'zavakkal üdvözölte a ,rí unka kez­
deten a főispánt, aki meeköszönte a bizal­
mat és kérte a városi tanács támogatását. 
A sürgős és s mai közgyűlés elé kerülő 
ügyöket tárgyalták.

— Finn dalosok Debrecenben. A
városi tanács ma délelőtt foglalkozott a fin­
nek fogadtatásával. A tanács e célra ezer 
koronát szavazott meg és Oláh Károly ts 
náosnokot bízta meg a fogadtatás rendezé 
sóvei. Az e hó 15 én Debrecenbe érkező 
Finn egyetemi tanárok és hallgatók időzósó 
nek sorrendje :

Junius 15. Délután 3 óra 23 perekor 
(esetleg este 6 óra 48 perckor) érkezés. Fo­
gadtatás a város, a dal és más egyesületek 
által a M. A. V. nagy állomásán. Gyalog 
bevonulás zenével és a zászlckkal kivonuló 
egyesületek kíséretében.

Este 8 órakor ismerkedési estély az 
„Arany Bika“ udvarán, kellemetlen idő ese­
tén a díszteremben. Étkezés étlap szerint,

Junius 16, Reggel kirándulás a Hor­
tobágy ra a Hatvan utcai állomástol délután 
visszatérés. Részvételi dij, beleértve a vasúti 
dijat, reggelit, ebédet és a puszta megtekin­
tésére szükséges kocsik fuvar dijat: 8 korona, 
Jelenkexések Király Gyula tanácsnoknál 
csak folyó hó 14 én délután 5 óráig fogad­
tatnak el. Este 8 órakor a Mentő Egyesület 
nyári táncvigalma, gyülekezés a „Bika Szál­
loda“ élőit.

Junius 17. Reggel 8 —10 ig a ref. fő­
iskola, a Csokonai-szobor s a többi emlék 
müvek és a Nagytemplom megtekintése.

Délelőtt fél 11-kor hangverseny a vá­
rosi színházban a Finn vendégek által meg­
határozandó jótékony célra.

Belépő jegyek válthatók 16 án déle­
lőtt 9-^12 ig, délután 3—6 ig a színházi 
pénztárnál ; 15-én a városház I-ső eme 
let 25 számú szobájában. Belépő jegyek 
ára: családi és földszinti nagy páholy 
9 kor., földszinti és I-ső emeleti pánoly 6 
kor., I ső rendű támlásszék 1 kor. 60 fill, 
II od rendű támlásszék 1 kor. 20. fill., (III. 
rendű támlásszékek a daiegyesületsk részére 
fenntartva) másodemeleti páholy 4 kor. Eme­
leti zártszék 60 fillér, állóhely 40 fillér, kar­
zat 30 fillér.

Délután 1 órakor diszebéd az „Angol 
királynő“ szállodában, (égy teríték ára 5 k ) 
délután 4 órakor kirándulás a Pallagon levő 
M. kir. Gazdasági intézethez. Uzsona.

Junius 18. Heggel 8 óra 44 perckor 
elutazás M'skolozra.

szobát választott magának, ahonnan gyö­
nyörű kilátás nyílt a vidékre, vxztán kezdte 
a gondolatait rendezni. A természet nagyon 
eogit a lélek ilyen válságaiban. Mozdulatlan­
sága, látszólagos önzése jó tanácsadó. Pre- 
cyné soká és mélyen tűnődött.

Átgondolta egész életét: a bölcsőt, 
babákat, az első hosszú ruhát, a bált, a fia 
túl leány regényét s házasságát. Tulajdon­
képpen az 6 élete nem volt regény, — még 
csak történet sem, nem volt benne ^ sem 
nagy szenvedély, sem nagy katasztrófa. 
Minden este azzal a titkos reménnyel feküdt 
le, hogy másnap érkezni fog ... óh nem ő, 
ahhoz nagyon is becsületes volt, — hanem 
hogy jönni fog valami. Kilenc óv óta sok • 
szór kelt fel a nap, de sohasem hozott sem­
mit és lassankint elkeseredtek egymás iránt 
6 és a férje. Talán a férjét is gyötörte az 
egyhangúság, a dolgok, az órák, a 
az események folytonos monotoniája. I edig 
t. férje nem volt mindennapi ember. Képzett 
hi lieg, de előkelő, becsületes lelkű, néha 
láiryszivü s mégis elviselhetetlen volt mel­
lette az élet. Tettét nem bánta meg, pedig 
élte virágábat) maradt egyedül. Ha nem is 
v ilt boldog, legalább élvezte a békét.

Megszerette az öreg gazdasszonyt mu­
ri r me Benard társaságát, akit nem számított a 
cselédek közé, hiszen ő novélte fel a férjét, de 
n eg a szabad természet egyenlőéit Is. Meg- 
szerette á bánatos öregasszonyt, aki, raidöu 
először vezette körül a kastélyban, egyik 
sióba küszöbén igy szólt : Először is azt 
mutatom meg, a ni a mi urunk gyermek­

ségével összeköttetésben van. Ez az a szoba, 
ahol játszott, hancurozott, mikor még 
kicsi volt.

Aztán szekrényt nyitott ki : „Itt van­
nak a játékok, amikkel mulatott. mikor 
sz urunk még Kicsi volt.“ „Látja, asszo­
nyom, ez a nagy bábu — Puchettenak hívta 
— szintén az övé volt. Nagyon szerette s 
azt mondta, ő lesz a íelesége 1 Ha már azt 
nem mondaná 1 Ugy-e, asszonyom, jól esik 
önnek ezeket látni"?“

— Bizonyár», Benardnó I
Aztán megmutatta a szobát, ahol azúr 

aludni szokott és gyakran eltévedt a nyelve 
és Louisnak nevezte az urat. Megmutatta a 
tanulószobát, a könyvet s büszkén tartotta 
az irkákat Precynti elő: „Nézze, jnilyen 
szépen iri — mikor még kicsi volt I“ — és 
nagy, bizonytalan betűkkel állt Írva : 
„Szeressétek egymást,“ s ekkor Preoynó 
megszólalt: „Menjünk a szabadba, — rósz 
szül érzem magamat 1“ , . ,

Kimentek a parkba. Némán haladtak 
a nagy tóig, aminek nyugodt zöldes színén 
két fehér mythológiai hattyú siklott tova: 
Jupiter és Junó. Benardnó halkan cr egsző 
lalt: „Itt úsztatta az ur kis hajóit, mikor 
még kiesi volt. Egyszer majd befult so­
hasem tudom elfelejteni azt n napot. Egy 
csalit közepén kőpad állt: „I t, szokent volt 
olvasni Louis, mikor kicsi volt.“ A zoldse 
ges kertben kicsi, puszpárggal körülvett 
ágyhoz futott az öreg asszony : „Es volt az 
6 kenje, mikor még kicsi volt“. Az udvar­
ban rámutatott az istálló nyitott ajtajára :

— Az előtt it t állt Bonifác.
— Bonifác ?
— Úgy hívták az 6 ponyját, — mikor 

még kicsi volt.
És amint összejárták a kastélyt, min­

denünnen a férje emléke támadt fel, — mi­
kor még kicsi volt s mindenütt látta boglyas 
fejjel, rövid nadrágban, napsütött, összekar­
colt lábszárakkal. A rétre pyiló ablakba ül­
tek s az öreg asszony tovább mesélt:

— Képzelje madame, az ur szülei csodá­
latos emberek voltak. Nem tudták egymást ki­
áltani. Nem (ettek semmi rosszat, de a ter­
mészetük nem vágott össze 1 Sohasem éltek 
együtt. Éa az öreg ur Páriában volt, a grófné 
utazni ment. Egyetlen fiukért tnajd meghaltak, 
de azért inkább itt hagyták nálam, nehogy a 
másikkal legyen. Úgy e csúnya dolog ez ma­
dame ? Igv neveltem ón fel 1 A szülők korán 
elhaltak s a kis árva megsiratta őket, mintha 
mindig köztük ól; volna. Tudom, engem nem 
fog úgy megsiratni. Mindezt csak azért motv 
dóm, hogy megtudja, s ha néha Louis ide 
geskedik' ne haragudjon reá, hiszen nem 
az 6 hibája, csak a dolgok folyásáé, amik 
akkor történtek, mikor még kicsi volt.

Az öreg asszony késő éjfélig beszólt, s 
a sötétben nem látta, mint törüigetí a szép
asszony a szemeit. ...

— Köszönöm, hogy elmondta ezeket, — 
és megszorította a vén asszohy kezét.

Másnap sürgöny ment Párisba. Mi volt 
a tartalma? Mindegv. Elég az hozzá, hogy 
másnap reggel madame de Perc; elutazón, 
estére pedig Manceauba érkezett n: —- ur.
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_Kinevenés a lóavató biíottiágba,
A debreceni 16G. ós 167. sz. lóavató-bizott- 
Ságokba ma Wegzprémy Zoltán főispán ; 
által a következőket neveztettem ki: becs- ! 
lökké a 166. sz. bizottságba Békessy László, 
Jóna János, Polgári Bálint, pót beoa- 
lőkké L. Nagy Bálint ós ifjú Kertész 
István, állatorvossá lovag Leidl Emil, 
pót állatorvossá Cseh János; — a 167. 
sz. bizottságba beeslőkkó Udvarhelyi Géza, 
Jámbor Janos ós Polgári József, pót- 
beoslökké Kállai Sándor és Kertész János, 
állatorvossá Aszmann Gyula, pótállatorvoseá 
Csáki János. A kinevezések a mai közgyű­
lésen történtek meg.

— Az 1807. óvi esküdtek, A debre­
ceni esküdtszéki tagokat összeíró bizottság 
í.z esküdtképesek alaplajstromát az 1907. 
évre elkészítette s hogy az aiaolajatrom a 
városi kiadóhivatalban (Városház, földszint 
11. számú szoba) f. évi június hó 11 tői 
r.ezdve 15 nap alatt bárki által megtekint­
hető és hogy az ellen, akár alkalmas egyé­
nek kihagyása, airár nem alkalmasak bejegy ­
zése mia.t, ezen 15 nap alatt, tehát junius 
25-ig bezárólag, a hiva'aloi órákban d. e. 
7-től d. u. 1 óráig bárki felszólalhat, vala 
mint ezen felszólalásokra, melyek a fent 
említett helyen szintén közszemlére fognak 
kitótetnj, jun us hó 26 tó! juüus hó 3-ig be­
zárólag, bárki észrevételeket tehát. A fclszc- 
Lláiok és észrevételek az összeíró bizottság 
elnökének Írásban nyújtandók be, vagy szó­
val előterjeszthetők Kovács József polgár- 
mester, az összeíró bizottság elnöke.

— Debreceni lóversenyek. A debre­
ceni lóversenyek iraa. rendkívül nagy az 
érdeklődés. A lóversenyek azurnba on, va­
sárnap, junius hó 16 án és junius hó 17 én 
tartatnak mindenkor délután pontosan 2 és 
fél órakor. Versenysorozat: Az első napon:
I. Nyeretlenek eladóversenye. 1300 korona. 
Távolság kb 2000 méier. Belföldi professio- 
nátus lovasok által lovagolva. II. Debrecen 
sz. kir. város dija. 1000 korona. Ezenkívül 
100 korona egyleti díj a harmadiknak. Tá­
volság kb. 1400 méter. Urlovnsok. III. Hor­
tobágyi dij. 1900 korona Ebből 1500 koro 
nát ad a m. air. fö.dmivelói-ügyi miniszter. 
Távolság kb. 1600 méter. Urlovasok. IV. 
Nyulasi gátverseny. 1500 korona. Távolság 
zb. 2400 méter, ürlovasuk. V. Hadsereai 
gV.verseny. 1400 korona. Távolság kb. 2400 
mater. Katonatisztek álla: lovagolva. VI. 
E;adók akadályversenye. 1300 korona. 
Távolság kb. 3200 méter. Urlovasok.
A második napot. I Nyeretlenek versenye. 
1300 korona. Ebből 100Ö koronát ad a m. 
kir. földmivelásügyi Minister Távolság kb. 
1200 méter. Urlovaeck. II. Pallagi handicap. 
1500 korona. Távolság kb. 2000 méter. Ur­
lovasok. III. Totalisateur-verseny. 1900 ko­
rona. Ebből 1500 koronát ad a m. kir. föld 
mivelósügyi Minister. Távolság kb- 2400 
méter. Urlovasok. IV. Hadseregi akadály­
verseny. 1400 korona. Távolság kb. 4000 
méter. Katonatisztek által lovagolva. V. 
Nagyerdői akadályverseny. 2000 korona. 
Adja a Magyar Lovaregylet. Távolság kb. 
4800 méter. Urlovasok. VI. Vigaszverseny. 
Eladóverseny. 1300 korona. Távolság kb. 
1600 méter. Belföldi professionátus lovasok 
nhal lovagolva. VII. Mezei gazdák (föl­
de szék) versenye, 220 korona. Távolság a 
sikpályán egyszer körül, nyereg nélkül, 
lovagolva. Jelentkezés félórával a futás előtt. 
H dyárak egy napra : Páholy (4 üléssel) az 
első vagy a második sorban 16 korona. 
Zártszók 2 korona. Ülőhely 1 korona. Álló­
hely 40 fillér. Belépti jegy a tribün előtti 
térre egy napra 6 korona, két napra 10 ko­
rona. Tribün előtti térre szóló belép i jegy a 
tényleges állományú katonatisztek, tiszthe­
lyettesek és önkéntesek számára egy-egy 
versenynapra 4 korona. Jelvények (egyesü­
leti tagok részér») kaphatók : az egylet tit 
kórjánál Szent-Anna-utca 31 szám alatt, a 
versenynapokon pedig cdakimi a titkári szo­
bában. Másféle jegyek előre válthatók : Mol­
nár Ferenc ur (Zádor Lajos utóda) divatter- 
nUbon (városháza épület), a versenynapo
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kon pedig délután odakinn a pénztárnál. 
Versenysorozatok (programmok) Szentkirályi 
Tivadar ur m. kir. dohány és szivar nagy- 
tőzsdéjében a versenynapok hetében 20 fil­
lérért lesznek kaphatók. Kellemetlenségek 
elkerülése végett figyelmeztetik a versenyeken 
résztvevő közönség, hogy belépti jegyét látha­
tólag viselni szíveskedjék. A beléplijegy kívá­
natra az ellenőrző közegnek előmutatandó. 
A közlekedés a város és a versenytér kö­
zött következően rendeztetett el: Árak : Bér 
kocsi egy versenynapra délután oda és vissza 
várakozással (kétfogatu) 7 korona, (egyfogatu)
5 korona. Társaskocsi dij egy személyért oda 
és vissza 2 korona, a kapitányi hivatal által 
elegendő számban kirendelt bérkocsik a 
Megyeháza, a Városháza és az „Arany Bika“ 
szálloda előtt, társsskoesi pedig az „Arany- 
Bika“ szálloda előtt déli 1 órától kezdve fel 
lesznek állítva. A társaskocsi pontosan fél 
2 órakor indul, A bérkocsisok tartoznak a 
kijelölt helyeken legalább fél háromig vára­
kozni. Egy bérkocsi (kétfogatu) 4 sze­
mélynél többet, illetve (egyfogatu) —
2 személynél többéit nem köteles felvenni. 
Ezen versenyek ala.t a helyi vaspálya vo- 
nati (a Hatvan-utcai vonalon, az „Arany 
Bika“ szállodától a lóvásártérig ós vissza) 
déli 1 óráiéi a versenyek végéig elegendő 
számú kocsikkal folytonosan közlekednek. 
Jegyek a társaskocsira az „Arany-Bika" 
nzállódéban a portásnál válthatók. A ver­
senytéren totalisateur, zene és vendéglő.

— A* ev ref egyhástanács ülése.
Az ev ref. egyház presbytóriuma junius hó 
10 én el nem intézett ügyek tárgyalása végett 
folyó évi junius 14-én csütörtökön délután
3 órakor a szokott helyen „másodszori meg­
hívásra“ gyűlést tart, melyen tehát az egy­
házi törvények 30. §-a értelmében a „jelen­
lévők többsége határoz.

— Megalakul a mentő-egyesület.
Sok évi vzjudás után végre megalakul Deb­
recenben is a mentő-egyesület, ez a régóta 
hiányzó intézmény. Az előkészítő bizottság 
az alakuló közgyűlésére kővetkező meghívót 
boo?ájtóttá ki; A „debreceni mentő-egyesület1* 
folyó hó 14 ón, Űrnapján, délelőtt 10 órakor, 
a városháza nagytermében tartja alakuló 
ülését, melyre az érdeklődőket tisztelettel 
meghívja ós raulhatlan megjelen.sét a nemes 
ügy érdekében kéri a 24-ös előkészítő bizott­
ság nevében : dr. Burger Péter, titkár. Kör­
ner Adolf, elnök, tárgysorozat : Elnökvá­
lasztás. 25-ös előkészítő bizottság jelentése. 
Alapszabály-tervezet tárgyalása. Alakulás 
kimondása. Tisztikar megválasztása. Indít­
ványok.

— Orfeum a Bikában. A kitűnő mü 
sor, amely most van a bikabeli orfeumban, 
naponta nagy közönséget vonz oda. Úgy a 
szóló, mint az attrakció számok nagyon tet­
szenek. A műsor fő vonzó ereje Gyárfás 
Dezső komikus, aki kitünően előadott kup­
iéival és rendkívül jellemző-fővárosi város 
ligeti alakok-sorozatával viharos derültséget 
kelt és szűnni nem akaró tapsot arat, A 
többi számok is nagyon tetszenek.

— Jóséivü emberek figyelmébe, 
Fiatal, szorgalmas gimnáziumi tanuló ügyére 
telbivjuk a jószivü emberek figyelmét. A 
szegénysorsu fiú szülei nem képesek a fiúért 
a féltandijat sem megfizetni és ha két n»p 
alatt meg nem fizetik, a különben szorgal­
mas fiút nem bocsátják vizsgára és kény­
telen volna a sikerrel végzett tanév dacára 
az esztendőt elveszíteni. A fiú igen szegény 
szülők gyermeke, akik még 7 jó étvágyú 
gyermekükről sem tudnak gondoskodni 
eléggé, a tandijat (30 koronát) képtelenek 
lefizet 4. A nemes szivü emberbarátok te­
gyék ezt lehetővé. Az adományokat kérjük 
sürgősen, mert a vizsgák küszöbön vannak 
már, a „Debrecen“ szerkesztőségébe juttatni.

— Cseléd és arató sstrájk. Az al­
földön itt ott felbukkanó arató-sztrájk hullá­
mai Debrecenbe is átcsaptak. Gahar La­
jos ohati bérlő negyven cselédje éa összes 
aratói sztrájkba léptek. A bérlő tudomá­
sul vette a sztrájk bejelentését, de nyomban
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felszólította a cselédeket, akiknek lakást is 
adott eddig, hogy a tanyáról távozzanak el. 
A cselédek ellenszegültek, minekfolytán Ga- 
har Lajos bérlő ma délután kilakoltatásukhoz 
a debreceni rendőrség támogatását kérte. A 
rendőrségen kitérő választ kapott kérésére.

— Állatorvosi doktorátus. No most 
már boldog a magyar. Ezután állatorvosok 
is elnyerhetik a doktori óimét a budapesti 
állatorvosi főiskolán. A király Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszter előterjesztésére jó­
váhagyta az állatorvosi doktorátus uj sza 
báiyzatát, melylyel a budapesti állatorvosi 
főiskolát a doktorráavatásnak, illetőleg a 
doctor medioinae veterinariae ciy adomá­
nyozásának jogával ruházta fel. Doktorok 
azok az állatorvosok lehetnek, akik oklevelük 
megszerzése után önálló tudományos vizsgá­
latokkal foglalkoztak s sz ezek alapján meg- 
irott értekezés benyújtása urán az állatorvosi 
tudományoknak szabadon választott három 
tárgyából a doktori szigorlatot sikerrel le­
tették. Ezenkívül a főiskola a király elő­
zetes engedélyével olyan szakembereknek, 
a kik az állatorvosi tudomány fejlesztése 
körül kiváló érdemeket szereztek, a tiszte- 
beli doktori cimet adományozhatja.

— Tűs. Az éjjel a helyi vasút telepé­
ről tüzet jeleztek, mire a tűzoltóság kivo­
nult. Akkor derült csak ki, hogy vaklárma 
volt a tűzjelzés, mert csupán az uj épület 
szárítására szolgáló szenes kosár gyű adt, de 
azt is észrevették és eloltották.

— Ellopták a kerteég Bárját. Kónya 
József kertész a Séta-kert gazdája, Honvéd- 
utca 7 sz, a. lakos panaszt tett a rendőr­
ségen, hogy a Liba kert Bethlen-utcai ka­
pujáról ismeretlen tettes lelopta a zárt és 
igy az összes libakerti kapukulcsok hasz­
nálhatatlanokká váltak. A kár 70 korona.

— Tolvaj cseléd. P4r napig szolgált 
csak Dickman Sámuelnó Sohwarcz Gizella 
Simonffy utca 32. ez. a. lakosnőnől Sörös 
Nagy Mária cseléd, de párnap alatt is észre­
vette, hogy lopja. Az enyves kezű hajadon 
19 korona értékű ruhát összeszedett és meg­
lépett. A rendőrség nyomozza.

— Szerencsétlenül járt munkás. 
Súlyos baleset érte Szilágyi János vasúti 
munkást. A mühelyi szertár előtt ugyanis 
többed magával fákat rakott le a vasúti ko­
csiról. A súlyos fák egyike rázuhant Szi­
lágyira, akit elütött. Szilágyi oiy szerencsét­
lenül esett el, hogy balkarja eltört. Laká­
sán ápolják.

r&viR&TOi.
Bécsi botrány a Házban.

Budapest, junius 12. A képviselőház 
holnap ülést tart, amelyen Wekerle minisz 
terelnök beterjeszti az 1906. óvi költségve­
tést. A képviselőház ülésén részt vesz Kos­
suth Ferenc is, aki ma délután 4 órakor 
érkezik meg Bőosböl. A kópviselőház hol­
napi ülésén szóba fog kerülni a vasárnapi 
bécsi merénylet is. A politikai körök véle 
mónye erre vonatkozólag megoszlik. Sokan 
kevésnek tartják azt az elégtételt, amelyet 
az osztrák kormány nyújtott, mások azonban 
szükségesnek tartják, hogy a merényletet 
bélyegezze meg a képviselőhöz is. Vannak, 
akik azt kívánják, hogy az elnöki székből 
tétessék kijelentés a merényletre vonatkozó­
lag. A képviselőház holnapi ülése minden­
esetre mozgalmas lesz, mert lehetetlen elke­
rülni, hogy a vitába a Lueger ocsmány 
szereplése is bele ne vonassák.

Az aradi választás.
Budapest, junius 12. A függetlenségi 

és 48-as párt úgy határozott Baraoás Béla 
indítványára, hogy Aradon gróf Károlyi Ist­
vánt, a nagykároiyi kerület követét lépteti 
fel. így anarják elkerülni, hogy a vértanuk 
városában oláh nemzetiségi jelölt is legyen. 
Karolyi megválasztása bizonyos. A választás 
junius 21 én lesz. í
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Az osztrák tüntetések.

Bécs, juniuu 12. A városi tanács 
mai alpolgármester választó ülésén 
Lueger Károly fupolgár mester ismét 
nyilatkozott a vasárnapi magyarellenes 
tüntetésről. Úgy látszik, nagyon is szük­
ségesnek latija a mosakodást. Kijelen­
tette, hogy a hétfői lapok elolvasása­
kor értesült a Bank-gassei magyarház 
előtt lefolyt tüntetésről. A szigorú vizs­
gálatot megindította. Szerinte a tünte­
tésnek semmi politikai jellege nem volt, 
igy jelentősége sincs. A tüntetők nem 
tudták, hogy a palotában a magyar dele­
gáció ugyanakkor a ülést tart. — 
A tüntetőket az boszautóttá fel, hogy 
a palotából kézmozdulattal az akasztást 
jelezték és kiköptek. Ez boszantotta fel 
a tüntetőket, akiknek tettére ez eny­
hítő körülményt képez. A tüntetés felett 
sajnálatát és roszalását fejezte ki. Ezzel 
szemben a bécsi Fremdenblatt jelenti, 
hogy ugyancsak vasárnap Alsó-Ausztria 
többi városaiban is voltak Magyarország- 
ellenes tüntetéseit, melyeken1 különösen 
Kossuthot gyalázták. A legnagyobb tün­
tetések St-Pölten és Wianer-Neustadt- 
ban voltak és ami a legkülönösebb, 
mindenütt a Lueger elvtársai, az anti­
szemita rechsrathi képviselők rendezték. 
Hiába való tehát a mosakodás.

Neon lesz vád alá helyezés.
Budapest junius 12. A függetlenségi 

és 48-as pár; irányadó köreiben nagy meg­
ütközést kelteit Olay Lajos Mlápése a kór- 
vónyi bizott-iágban, ahol a Fejórváry kor- 
m-iuy rád alá helyezését kérő feliratok sür- 
gí a tárgyalását követelte. A 14 napi határ 
.dó azóta már eltelt, de a bizottság, mely- 
1 Barabás Béla az elnöke nem ülhetett 
öiáze, mert Barabás a dtdegáció üiósei miatt 
n m hívhatta ösize. A kormány nem is 
tarja égetően sürgősnek a vád alá helye­
zésre vonatkozó kérvények elintézését, de 
mtg az Olay fellépése kellemetlen — 
is a kormánynak, mert az uralkodó 
határozott kívánságára a kormányválla­
lás egyik feltétele az volt, hogy a Fe­
jé -váry-kormányt nem helyezik vád alá, 
h-iuem csak megbélyegzik. A pártban ma 
mar meg is indult a mozgalom, hogy Olay 
Lajost rábírják, hogy követelésétől álljon el. 
A mozgrtlom ólén a béke megteremtői, 
Kossuth és Barabas állanak. Az általános 
hmgulat »z, hogy a 48 as párt nagy több- 
tége elidőzi Olay fellépését.

Wekerle és Beck tárgyalásai.
Báos, junius 12. A mai Frendenblatt 

jelenti, hogy Wekerle magyar, báró Beck 
osztrák minlszífc reinö ■: és Kossuth Ferenc 
magkezdíéi a Magyarország és Auszlria közt 
fennáll g tzdusági viszonyra vonatkozólag 
a árgya ásokat, meyek a további tárgya- 
los.jk alapját fogják képezni.

Beck báróból gróf.
Bóoa, június 12. Beck báró táborszer­

nagyot az uralkodó 60 éves katonai scolgá 
lati jubileuma alkalmából grófi rangra emelte.

Sóvágó bünpere.
Hétfőn délután 3 órakor kezdődött a 

szem e. Kerekes tárgyalási elnök vezetésével 
legelőbb Kovácsok u cai szobáját tekintették 
meg az esküdtek. Ebb.i a szobába hatoltak 
be először a rablók. Innen vitték el a zseb­
kendőt is. Kovácsné és a leánya megmu­
tatták, hogy találták a rablók távozása u‘án 
» szobát, minden lel volt forgatva, a szek­
rény faifeszitve, a befőttes üvegesből négy 
hiányzott. A rablók gyertya mellett dolgoz­
tuk és a : yertyát égve hagyták az fabiax- 
bftn maguk után.

Az utcai szobában véget érve az ud­
vari szobában folytatódott a szemle. Ez a 
Kovácsók rendes lakó szobája, itt aludtak 
mikor a rablók behatoltak a házba s ennek 
ajtajánál folyt velük a küzdelem, s Ko- 
váosné felébredve a zajra innen pillantotta 
meg az ablakon keresztül a rablót, akiben 
Sóyágot véli felismerni.

Sóvágót az ablak alá állítják, Kovácsné 
belülről kihajol és megnézi őt. — Megerősíti 
vallomását és most is azt állítja, Sóváttó volt 
az az ember, akit ott látott az eset éjjelén. 
Odaszól a vádlottnak :

— No pisszegjen úgy, mint akkor tette, 
hisz maga volt az.

Só vágó azt válaszolja, hogy 6 sohase 
volt ebben a házban.

Kovács Eszter a szobit hátulső ablakán 
látta a rablót, aki háttal volt fordulva — 
Sóvágót, amint előadása szerint a mondott 
helyre állítják, 6 is felismeri, bár csak a 
kalapját láthatta, az arcát nem.

Kovácsék után Főzőókhez került a 
vizsgálat Főzőné elmagyarázza, hogy vette 
észre a rablót, az ablaknál. Sóvágót oda ál­
lították és ő is, valamint a férje és lénnyé 
is natározoltan állítják, hocy felismer ék. 
Azután Kovácsóknál Kovács Eszter — mint 
az eset idején — megkopogtatja «. falat. A 
kopogtatás egészen jól hangzik, még az 
udvaron is meghallani.

Palka magyarázza aztán el a történ­
teket. Ámint a :;ajra felébredve kilépett a 
látásából, háttal feléje Főzőók lakása ajtaja 
előtt állott a rabló. Egyenesen odament 
hozzá és rákiáltott ;

— Mit keres itt! Hogy jött be ide I 
Takarodjék innen 1

Erre a rabió, aki szerinte sem lehetett 
más, mint Sóvágó dulakodni kezdett vele. 
A szomszéd ház fala felé szorította. Ott 6 
újra kiáltozni kezdett :

— Kovács ur jöjjön ki I mire kirohan­
tak Kovácsoktól a rablók, utánnuk Kovács, 
akit, alig tett pár lépést az udvaron, lelőtték. 
Az epería alatt elesett. Utánna nyomban 
még egy lövés történt és ö érezte, hogy 
baloldalán megsebesült.

Sóv got oda állítják, a dulakodás 
holy őre Palka elé

— Elnök : Mikor Kovács kiszaladt, mint 
említette magúk felé tartott nem vette őszre, 
hogy közben állott volna valaki ?

— Sötét volt, nem láttám, de ón azt 
hittem az a rabló lőhetett, akivel dulakod­
tam, mert akkor már elengedett engem és 
két három lépés távolságra állott tőlem.

— Azt nem vette eszre, honnan jött a 
lövés, a kicsapódó lángot, a lövés villaná­
sát nem látia f

— Azt nem láttam. Palka kikérdezése 
után Kovácsók bemutatják a konyhába való 
menekülési jelenetet a rablók elől. Majd 
Palka beszélte el » menekülését. Megmutatta 
a kerítésen, ahol a szomszéd Nyilas-féle 
portára átugrott, a még mindig meglátszó 
vómyomokat.

Felállítják Sóvágó: és a dulakodás 
helyén szemben velő olyan testállásu ren­
dőrt, mint a meggyilkolt Kovács Ferenc, 
mintegy négy öt méternyi távolságra. Az 
elnök Só vágóval lövésre emelteti kezét. Dr. 
Iaoó tőrvényszósi orvos megállapítja, hogy a 
lövés feltétlenül attól a rablótól eredt, akivel 
Palka viaskodott. A lövés iránya teljesen 
megfelel ebben az állásban a golyó utjának, 
mely a szerencsétlen Kovács Ferencet hom­
lokon találta.

Miközben a szemlének ez a része le­
folyt, az elnök dombosabb helyre mutatva 
hirtelen odaszólt Sóvágóuak :

— Mondja Sóvágó itt állott, vagy amott 
talán, hozhat fel, ha akar valamit mentse 
góre, emlékezzen csak vissza.

Sóvágó azonban pillanatra sem jött za­
varba és nyugodtan mondta :

— Nem voltam ón itt kérem sohase.
Sóvágóval nem kísérleteztek többet, átad­

ták a fogházőröknek és folytatódott a helyszíni 
szemle Bardócz biztos magyarázata mellett a 
rablóknak a házba hatolása és menekülése 
körül. Megállapították, hogy a rendőrség, 
illetve Bardócz által az eset idején megejtett 
helyszíni szembe helyes. A szemle a szóm- 
szédházakra is kiterjedt, ekközben történt,

hogy a tárgyalási elnöknek távirat érkezett, 
Sopronból sürgöny özíek, hogy Mátyus An- 
drátt nem találják. A helyszíni vizsgálat este 
fél hat órakor ért véget.

Folytatják a tárgyalást.
Ma délelőtt fél 10 órakor nyitotta meg 

az ülést Kerekes János elnök. Az elnök fel­
olvass» azt a táviratot, melyet az egri fő­
kapitányságtól kapott, a távirat szövege :

Kerekes elnök Debrecen.
Mátyus András itt fel nem található.

Egri főkapitányság.
Ezután következett Bardócz András 

rendőrbiztos, ki már tegnap megkezdte tanú 
vallomását, de az idő előrehaladottsága miatt 
az ülést az elnök berekesztette.

Elnök : Hogyan nyomozott tovább ¥
— Kimentem Böszörménybe, legelő­

ször Ballácj őrmesterhez mentem el, tőle 
kérdezősködtem a Só vágó kalapja felől, 
Ballács őrmester kijelentette, hogy Sóvágó­
nak zöld kalapja volt, melynek formáját, 
színét, állását lerajzolta.

— Kérdezte biztos ur, hogy honnan 
tudja ilyen jól ?

— Igen; 6 azt mondta, hogy az ilyen 
gonoszte vőknek, mint Só vágó is, megfigyeli 
a ruházatukat, de különösen a kalapját, 
máskülönben gyakran magához szokta ren­
delni Sóvágót, hogy az alibijét igazolja.

— Felmutatta neki a kalapot ?
— Igen, melyet azonnal megismert, 

kijelentette, hog/ ha kell, meg is esküdik, 
hogy a bűnjel kalap a Sóvágóé.

— Nyomozott még a kalap után ?
— Igen, megkérdeztem Balláoa fele­

ségét is, hogy nem- a tudja, hogy Sóvágő 
milyen kalapot viselt ?

Ballácsné is csak azt mondta, 6 is fel­
ismerte.

—- A csendőrségtől hova ment ?
— Elmentem a rendőrségre, ott talál­

koztam a sógorával, Nagy Imrével. Megkér­
deztem őt is a kalapra vonatkozőlag, azon­
ban Nagy Imre kijelentette, hogy azt a 
kalapot Sóvágótól valami vándorkoldue 
lopla ni.

— Folytatta még Böszörményben a 
nyomozást ?

— Nem folytattam, hanem hazajöttem 
Debrecenbe és nyomban magamhoz hivattam 
Sóvagót. Mondtam neki, milyen bizonyíté­
kokat szereztem ellene, végül kértem, hogy 
ismerje be bűnösségét.

— Mit mondott ekkor Sóvágó ?
— Azt mondta, hogy bármennyire is 

ellene vannak a súlyos bizonyítékok, 6 nem 
bűnös.

— A kalapra vonatkozólag mit mondott ?
— Azt mondta, a mit már előbb is 

mondott, hogy tőle vándor koldus lopta el.
— Mit tett még Sóvágóval ¥
— A csizmáját lehuzattam, a talpát 

megmérettem abból a célból, hogy a hely­
színen felvett lábuyom mértéke megfelel-e a 
lábnyomának ? Megfelelt. Teljesen egyforma 
volt.

— Tud még valamint az ügyről ?
— Semmit sem tudok.
Az elnök Sóvágóhoz.
— Tegye meg »z észrevételét.
— Sóvágó : Azt mondja a biztos ur, 

hogy a lábnyom mértékek egyformák voltak.
Ez pedig nőm igaz.

Ügyész : Palka tudta azt, hogy Sóvá­
gót kiviszik hozzá szembesítés végett ¥

— Nem tudta. Erre nagy gondot for­
dítottunk, hogy ne tudja meg.

— Micsoda óvintézkedést tettek erre
nézve ¥ „ , , , , ,...— A kórházi gondnokságot megírniuk.,

» > ■



b DEB RECKEN 1906. junius 13

hoíty a szembesítésről ne legyen tudomása 
Pákának.

— Melyik lábnyomról vette fel a mér­
téket, a jobbról vagy balról?

— Ez a csizma volt akkor rajta, midón
letartóztatták ?

— Nem tudom.
— Szembesítéskor figyelte Sóvágó ar­

cát?
— Igen. És észrevettem rajta, hogy 

sápidt, szinte ijedt volt.
— A hangja remegett?
— Igen, a hangja remegő és fátyolosott

volt.
Védő: Mikor beszélt Sóvágó msgn előtt, 

mikor a kórbáibin volak, vagy az utcán is ?
— Beszéltem vele az ügyészségnél is, 

meg a kórházban is.
— És volt a hang között különbség?
— Volt, mert mikor Palka aztmondts, 

hogj „maga a gyilkos, evvel dulakodtam 
én“, erre azt felelte Sóvágó, hogy: „nem én 
voltam az, maga téved“, hát ezt szinte ijedt, 
remegő és fátyolozott hangon mondta.

Bardócz rendőrbiztost a törvényszék 
v&ilomátára negeskette. A következő tanú 
Nyíri Berta volt, Sovágő feleségének a test­
vére. A tanú a bünjelképen lefoglalt kendőt 
magáénak ismeri fel, de nem mer meges­
küdni arra, hogy biztosan az.

Azután következett a szakértők val 
lomása. Szakértőkul Kardos László és Erber 
Ernő nag? kereskedők lettek beidézve, a 
szakértők teljesen egybehangzó véleményt 
mondtvk. Azután dr. Isoó törvényszéki or­
vos mondta el szakvéleményét, hogy azon 
lövés, amelyik Kovács Ferencz életét ki 
oltotta, Palka Andrást életveszélyesen meg 
sebesitette, miiyen fegyverből történhetett. 
A tárgyalás, az elnök 1 órakor berekesz 
tette és mr dóiután folytatni fogják. Való­
színű, hogy Szabó alügyénz már holnap 
délután Bitoondja vádbeszédét

S.B zgazdaság.
Kőbányai aertéaiizlet. Junius 12.

hízott sertésárak: I. Magyar első­
rendű: 1. Öreg nehéz (páronkim 400 kilogra-non 
jelöli súlyban) 1 4—116 fillérig. Fiatal nehéz (pá- 
r akim 320 kgrammon felüli sulvhan) 122—124 fillé- 
r.g. Fia’al közép (paronkmt 251—320 kilogramm 
súlyban) 124—120 fillérig. Fiatal k- nnyii (páronlsin 
250 kilogrammig letjedő súlyban) 126—130 fillérig. 
111. Szerbiai: Nehéz tpironkint 260 kilogram­
mig) 123—125 fillérig. Közép (páronkint 240—260 kit 
logramaig) 122—12 -fii érig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig) 122—124 fillérig. Sertéalétszftm: 1906 
junius 6. napján volt készlet 61.425 drb. 1906 
junius 6. napján felhajts ott 131 darab. 1906 
junius 8-ik napján elszállntatott 1004 darai. 
1906 junius 8-dik napjara maradt készlet 60-652 
darab. A hízott sertés üzletirányzata : kellemesebb.

Esgény-Csamoh.
Ái apácajelölt.

— Megengeded romde, hogy őnngysá- 
gánál tiszteletemet tegyem. Rég nem lát­
tam. Remélem jól van.

Ettől felt, etiől rettegett. El volt rá ké­
szüké, mégis iszonyúan lesújtotta. Erős, ha 
taima? vágyat érzett, hogy ,órohanjon vagy 
megkér se úgy, hogy soha többé jóvá tehető 
ne le, yen. A civilizáció mesiersó) csen szer­
zett zománca azónben megmentölte etiől. 
Összeverődő fogukkal, ökölbe uzoritolt ke 
zakkel válaszolt oly udvariasan, amint azt 
társad-,Imi törvényeink megkívánják.

És L)6csy Ernő élt ezzel az oogedély- 
lyel. Nagyon bamar eljött. És miután meg 
ismerte az as zen szép, S'omom leányhu 
r ;t, mindennapom vendég lett Némi része 
ZsuxekytrntK ia volt ebben, amennyiben ter­

veit nem adta föl. Déesy előtt nem volt ti­
tok a leány elhatározása, de ez csak annál 
nagyobb érdekességet kölcsönzött heki. Ta­
lán ha nem akarja artyira megfejteni a 
leány lelki titkának rejtélyét, ha nem bo 
csátkozik oly mélyen analizisábs, nem akad 
fenn a ho/gon.

így azonban csakhamar magasztos 
céllá nőtt előtte Irén vísszahóditáea az élet­
nek, a s-zerelemnek. A fagyos, hideg fogad­
tatás, melyben részesült, csak még inkább 
tüzelte. Nem volt hosxá rzokva. Az erős 
lelki vihuok közben észre se vette Bene 
Géza me* változott modorát. — Ez az 
ember képtelen volt magán uralkodni. 
Gyakan csípőssé és gonosszá lett, bármily 
emberfeletti erővel fojtotta is magába indu­
latait. Nem m.rt otthon maradni, szökött 
hazulról, ha Déosyt és a leányt ott tudta. 
Anyósához meg egyáltalán soha sem ment. 
Az özvegy pm&szkodott is e miatt, nem 
mintha bántotta volna az elhanyagoitatás, 
de jól e-iett, ha veje ellen szót emelhetett.

Zsuzsira mentegette, bár maga is va­
lami váratlan, iszonyú vihar kitörését ret­
tegte. Az ő szerető szeme észrevette, hogy 
ura valami okból szenved

Egy napon azután váratlanul eldőlt a 
dolog. Máté Lászlóné bestédet intézed leá­
nyához, melyben erős szerepet játszott sa 
ját lesújtott szive. Olyanformán adta elő a 
dolgot, hogy ha Irén nem mond ie rettene­
tes szándékáról s felveszi a fátyoit, ő okvet­
lenül belehal. Lelkére tudja e ezt venni ? 
Tekintse a múltban átélt sok szenvedését, 
ne sújtsa őt a végső csapással. Az anya szava 
mégis megingatta a lányt. Tűnődött, töp­
rengett kinos nyvgtaknsággaí. Lehet-e más 
megoldás* ez iszonyú, áldatlan helyzetnek f 
Micsoda célja, micsoda érteke van már az 6 
éle ének ? Sejti, nem tudja biztosan, hogy az 
a másik ép úgy érez, mint 6. Élhetnek e 
«-gymé. n ellett, lángoló, emésztő vágygyai 
szirtikben, tudva, hogy ez a más esetben 
megválió, fölemelő, boldogító érzés csak szé­
gyent, gyötrelmet, kimcndhntlan lelki kinő 
kát gyümölcsözhet.

Egy pillanatra megjelen elölte Déesy 
Ernő képe Undorodva utasítja vissza. Ilyen 
áron nem akarja nyugalmát megvásárolni. 
De mit csináljon, én Istenem, mit ? Oh, 
hogy vágyódott az apáca-fátyol után. 
Úgy képzelte, hogy ezzel elszukithatna min­
den kapcsot, mely a világhoz) fűzi, eltemet­
hetné Ulke kisértő rémeit. Elmúlna lassan, 
észrevétlenül, mint a virág, melyet nagy 
korában idegen földbe ültettek át. Elmúl­
nának a fölvert érzelmek hullámai a férfi 
szivében is s rátalálna a nejéhez visszave­
zető útra. Oh, hogy égett ez area, hogy gyű­
lölte önmagát és Őt is !

Alkonyodott. Lassan, észrevétlenül 
leple el a homály a tárgyakat. Egy s.káo 
meredt an eblak előtt kopeszkedó gályáivá!. 
Ugv nézett ki, mintha csupasz, csontos újak­
kal mólyedne a sápadtan fénylő égboltozatba. 
Itt-oít csillagok gyultak ki bátortalan, gyenge 
pislogással. Valahol nótázott valaki. Élmo 
sódoit, szomorú, vontatott hangokat hozott 
magával a szellő. Mintha temetnének.

Ebbon a misiikus, homályos világítás­
ban egy alak árnya mozgott nyugtalanul az 
ablak elölt. Nesztelen, elier hallható léptek­
kel bolygóit fel alá. Mi ha titokzatos, go 
nősz szellemek üldöznék. Benő Géza volt 
A lány meg isme: te léptei zaját, úgy bela­
pult a díván sarkába, mintha ily módon re 
rnólnó eltűnési vágya megvalósulását. Resz­
ketett ; fogai hallhatóan verődtek össze. 
Nem mert mozdulni. Ebben a nyugtalan, 
lázas felindulásában szinte látni véli a férfit, 
annak szenvedélyes, követelő, szerelmes sze 
roeit. I-ténem, Istenein, — mi is fog tör­
ténni ?

Egyszerre egy nagyon halk, elfojtott, 
reszkető hang szólalt meg a nyitott ablak
előtt:

— Irén !
Hívta őt — igen I Hogy merte ezt 

tenni ? Nem mozdult.
— Itt vagy, tudom, hiába akarod el­

tagadni megad. Csak egy szóm lenne — epy 
szóm hozzád, Irén.

(Foly e juk )

gyógyfürdő
kiválóan jó erodménynyel használható a gyomor. I 
vese, hólyag és a méh hurutus bántalmainál. máj és I 
lépbajoknál, köszvény és csuznál, altesti pangásoknál 
valamit bármely az ídegeség alapján fejlődő betegsé- 
gegnél. A nagyhírű élőpatak! gyógyvizek orvosi 
javaslat szeririntj ivása, összekötve a megfelelő és 
itt feltalálható kisegítő gyógyeszközökkol (meleg I 
és hideglürdók, vizgyógyiméznti, késelés, más- j 
sage, svédtorna diiitikus étronyl) repdjriviil kedvező- I 
eredmény mutat fe’. Fürdő-idény május 15-től szép- I 
(ember 15-jg. Vasúti állomás: Földvár és Sepsi-1 
szentgyörgy, honnan Állandó olcsó koceiközleke-I 
déz van. Lakás, ellátás olcsó és választékos. Az I 
el6- és utóidénybon (május 15-től junius 15-ig és I 
avg. 20-tól szept. 15-ig.) a gyógy és zonodijnsk, I 
fele fizetendő, lakások 50 és ellátás is solíj
kai olcsóbb. Az élőpatak! ásványziz, mely a ezén-i 
savdus, égvónyes vasas vizek között első helyet I 
foglal el, mint gyógyeszkciz, háznál is használ- I 
ható és Üdítő, kellemes, ital tisztán vagy borral ve­
gyítve, nagy kedveltségnek öavend. Itthon és a 
külföldön evenként egy millió palacknál több ke- ' 
riil forgalomba. Szé költési hely Élőpatak, de) 
kapható a legtöbb városban és nagyobb kereske-1 
désben. 342—4—2.
Prospektust kívánatra ingyen j 

küld az igazgatóság.

Uri-rnha szöveteket,
csak szolid gyártmányt, magán 
vevők jóval olcsóbban beszerez­
hetik a szövetgyéri-áruházban

Kasper Károly
Insbruck 8 59 ez.

Kor.4.80 L'ISmótertiszta gyapjú 
nadrágszövet.

Kor. 7.80 3 m. angol, mintázott 
igen tartós öítönyszövet. 

Kor. 9.— 3 méter elszakíthatat­
lan tiszta, gyapjú recés 
scheviot kelme.

Kor. 12.- méter rendkívül finom 
kamgarn ruhaszövet utcai 
és társaságban! öltözködésre 

Kor. 18.- 3 méter nowante öltöny- 
szövet a legújabb mintákban 
és színbenmizden időszakra 
alkalmas. 196-13—12

Kérjen mintaszöveteket!

775—190G. tkvi. sz.

árverési hirdetményi kivonat.
A püspökladányi kir. jbiróság mint te­

lekkönyvi hatót ág közhirré teszi, hogy özv. 
Bogdán Z-dgmondné és társai vagyon kö­
zösség megszüntetése iránti ügyökben elren­
delt végrehatási joghatállyal bíró ér:esi és 
árverési ügyében a debreceni kir. törvény­
szék (a püspökladányi kir. járásbíróság) 1e 
rületén lévő s Földes községben fekvő a föl- 
desi 825 sz. tjkből alakult 380 sz. betétben 
A I. 1—4 sorsz. alatt felvert 1524 1525. 
1526 és 1527 hrszátmi beltelekben levő jr- 
szágtestre a végrehajtási joghatálylyal bitó 
önkéntes bírói árverést 13-52 koronában eze 
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1906. évi Julius hó 12 ik napján d e. 9 
órakor Földes községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított k kiá'- 
tási áron alól is elada'ni fog.

Árverezni szándékozók tsr'oznak az 
ingatlan beosárának 10 °/o-át vagyis 135 kor. 
20 fillért készpénzben, vagy az 1881 : UN- 
t.-cz. 42. § ában jelzett ér olyarnmal számí­
tott és az 1881 évi november h' 1-én 3333 
sz. a ke t igazségügyminiszteri rendelet 8. 
§ ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagx az 1881: LX. 
t.-cz. 170. § a érielmében a bánatp nznok a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállítót' 
szabályszerű elismervényt átszolgálta ni.

Kelt Püspökladány 1906. évi márczius 
hó 3-ik papján.

A PÍadúnyi kir. jbiróség min te ck- 
köriyvi ha óság 357 1—1

Dr Csákó,
kir. járésbiró.

... m
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Pénzkölcsön.

minden összegben, mindenkinek, köte] 
lezvényre, váltóra, bútorra, életbiztosí­
tásra, betáblázásrn 3V2 4 és 5'Vo-ra. 
Részletfizetésre. Lölhöffel S- Berlin 
W. 35. Válaszbélyeg küldendő.

347—30—4.

Átköltözés miatt,
mélyen leszállított árak 1!

Merger Soma
nap- és eső ernyő gyárában

p 1a c*"u «Cf» 50 •* á m.

Dús választék mindennemű 
férfi és női nap- és esőer­
nyőkben. — 338 x-7

It: Áthúzások és javiftá. 
sok olcsón és pontosan 
eszközöl tettn ek.
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Világszerte hires a borszéki gyógy-borviz. mm
úgy ina^b^^nt b^rrai t^tfyümök^sl^^ökkel vegyUveg8Zén8aVa8'‘bb Mi 5 ásványvh

dag vas ös’mlÄtiSSLfZCiiS? ShlfBnfet6tdü a!kalikus vasas savanyúm, gaz- 
iovábbá az angol görvély kóroknál g J' Üt SS'1 Vim “ vdrszvgónysóg minden neménél,
sikerrel h,.«ÍSíím " ^uti“ gyógy-borviz nemesük kiválóan üd tő élvezed viz- de kitíinA

■“«ssssassf

Borszéki gyógyfürdő.
»6kre ,t »ÄÄtStÄ““* n,egm,radjon, az jöjjön Bor-

SSES5ESE“
1 gyógyító intézet, mitssíás villám >zás, tej és savófrura terairikiva Vi11Amvi lámt áV“Kr1 ? “«ÄäSS

po.aoédárti Boiszekre kényelmes gyorskocsijára! Utazás 6 óra Automhil i4r«t
»maäMÄ KSí?

Utolsó vasút állom is Dáda. Posta, távirda és telefon hely ban.

ffiirtoü eladás és
ßirtoü parcellázás.
Szatmármegyében, Nagy-Károly vá­

rosától 20 percnyire országút mentén 
Genes község határában fekvő 1180 
holdas birtokom eladó.

A birtok 10-20 60 és 100 holdas
parcellákban Is megvehető.

A birtok a kellő mennyiségű gaz­
dasági épületekkel magtárral uri-és cse­
lédlakkal el van látva.

A vételár 8/*-ed része vevő kí­
vánságára rajtamaradhat és pedig:

50 %-os törlesztéses kölcsön 
25 % os kötvény kölcsön

a legelőnyösebb kamatláb mellett
A birtok esetleg azonnal is átve­

hető.
Bővebb felvilágosítást sd a tulaj­

donos. 263-------- .

Kardos Lipót,
Nagy-Károly.

-----^ osá-sz. és Apóst, kir. Felségének legfelsg elhatározása folytán,
A polgári jótékony célokra szánt *

-Ä-3KIJBC. W"JT ■ — Jl.%x. caász. kír. Alinsui*os*«í| At«k.
Ezen az Osztrák birodalomban egyedül törvényesen engedélyezett pénzsorsjáték 18.137 nyereményt tar­

talmaz készpénzben 512.200 korona összegben.
A főnyererriény iSOO.OQO koronára rag-.

nyeremények kiűzetéséért a csász. kir. lottójövodék kezeskedik. — A húzás viiszavonhatlanui 1905 
jumus -.1 en fog megtartatni. — Egy sorsjegynek ára 4 korona.

az 8ar8Jtn^hh4B6C8bHA 8 uir- 411»meorsjátékok osztályánál, III. kér., Vordere Zollamtsstraka T
TÍltóiSvl«r«kh-n -*i0ttí8rylíjt.xfékb-?il’a, dtihány‘5zsd6kben, adó-, posta-, távirda- és vasúti hivatalokiíl, 
aan—fi í kb tb- kaPhatók- Játéktervek sorsjegyvovök részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek 
*du b J portómentosen küldetnek szét.

A csász. kir. lottójövedéki igazgatóság (államsorsjátéki osztálya).

Szt. Badegund, Grácz mellett
gyógyhely és vlzgyégyírtfézef.

Pölséges vidéken 750—1500 méter magas hegyek és kirer.edt fenyvesek 
között, számtalan erdős sétány, kitűnő ivóvíz, enyhe edző éghajlat por 
nélkül. — Pavillonrendszer. — Tudományos vizgyógymód, speciális maszázs 
emésztési zavaroknál, viil&nyozás, villanyos és szénsavas fürdők, diétakurák. 
— Bvenkint 800-an, többnyire magyarok, látogatják, nyári lakások, olcsó 
árak. — Grácból nyáron automobil — omnibusz. — Az orvos magyar. —

Prospektust ingyen küld

Dr. Buprich igazg. főorvos.242—3—

Járassa és olvassa a

.Biztosítási ésXX4
;i £apokatz/

B

jo minden szakember:C3
r|f* B lap kilenc évi fennállása alatt fényesen beigazolta szükséges és nélkülözhetlen voltát és méltán
^ rászolgált arra a hatalmas pártfogásra, melyben az igazgatóságok részesítették és hivatalból is ajánlották.
” A lapot egy szerkesztőbizottság vezeti, amely bizottságban minden társulattól részt vesz egy egy szak­
id ember s igy a lap — az osztrák-magyar monarchia összes lapjai között — a legjobban értesült szakújság.
Jl Pontosan beszámol a biztositó intézetek működéséről, közli a kinevezéseket előléptetéseket, fontosabb
=Ü biztosítási pereket, híreket, belföldi eseményeket.,.Külföld“ rovatában beszámol az idegen országokban történtekről. S 
Jf A lap mindig friss, mindig változatos és hasznos, mert aki állást és tistviselőt keres, leghamarább e lapnál érhet célt. 5-
ü Előfizetési ára egész évre 5 frt. negyedévre 1 frt. 50 kr. r
*2 1. k í-atványszáinat a kiadóhivataltól, •

§ SS ■■ * vi -. VII., Vörösmarty-utea 14, |
“ A lap Bécsben néniét nyelven is megjelenik! |

,-ji -• . t
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HIRDETÉSEK.
Dija 10 szilig 30 fillér, mindTi további 

i szó 3 fillér -/astagabb. hetükkel nyomtatott 
i szó 6 fillér.

Levélbeli tudakozódásokra pontosan vála- 
siolunk, ha a szükséges bélyeg beküldetik.
Apró hirdetőnek előre fizetendők.

• ■ ” íiP yüS"«F

I
>
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,.,«3CBR£CZ~1I“
nserkesetőffságének

és
Mstdóhivníalának

Telefon tu-.áma
412.

"r mWUIimMlWMW ■!
Micike

Pulartt Bradrgalgrm Ppn- 
tjjk dpamti' Izrn szlaard- 
Udl kpopaspd Bella Zik- 
fóa szrbljlt i jigyroltrl vlon. 
irgalk.

Jó házból
való fodrász tanulóul ajánl­
kozik. Cím a kiadóbiva- 
ta than.

Megbízható
és jó családból való fiú 
füszcrkeresk dó tanulóul 
felvétettik Cim a kiadó­
hivatalban. I

Megérkeztek:
a tavaszi idény újdonságok:

Női ríható costiim sept
hozzá való legújabb díszek.

BInz selymek, Divatos gyapjn 
delinek

gyönyörű választékban

Fekete gyászkelmékben
állandó nagy raktár

jutányos szabott áraketoz

SZABÓ LAJOS FIAI
ns-x-83 DEBRECEN 2

tammKjn 1 *■ vászon, divat es HzónyegAmháza.^eu^ca 
Mintákkal kívánatra készséggel szolgálunk.

DBBRECZBM

1
Egy villaszerű

lakóház gyümölcsös kert­
tel szabad kézből eladó. 
Értekezhetni hétköznapon­
ként d o. 10-től d u. 3 
órá g Görbe utcza 11 szám 
alatt. 257 — 3—

Utánvételen
oflomag posta könyv fél- 
irhán kapható a kiadóbi- 

v tatban. Piacz u. 9. si

Ügyes
fodrászné ajánlkozik há" 
zaklioz ajtó utca II. sz-

Kiadó bolt
Késes utca 11 szám alatt. 
T idakozódni ugyanott.

360-10-4.
Egy

Tankonyha jutányos áron 
eladó Kétmalom utca 17.

Hajdnvármegye és Debrecen sz. kir város Főispánja,

21 jV. M. ssácn.

Pályázati hirdetmény.
Hajduvérmegye törvényhatóságánál meg­

üresedett és a törvényhatósági bizo.tség 1906. 
évi Julius hó folyamén tartandó rendes köz­
gyűlésén választás utján betöltendő alispán!, 
Íőjesryíői, egy szolgabirói állásra és ezen ál­
lások betöltésével netán megüresedő ugyan 
azon közgyűlésen betöltendő egyébb tisztvi­
selői állásokra ezennel pályázatot hirdetek. 
Az alispán! állás évi 6400 korona kezdő fi­
zetés, 1120 korona lakáspénz és 1200 korona 
utialtalány, a főjegyzői állás évi 4800 ko­
rona kezdő fizetés és 840 korona lakáspénz 
a szolgub rói állás évi 2000 korona kezdő fi 
zetés és 350 korona lakáspénz élvezetével 
van egybekötve. — Fe) hívom mindazokat, 
akik e megüresedett állásokra, vagy ez n 
állások betöltésével megüresedett egyéb tiszti 
állásokra pályázni kívánnak, hogy ebbeli, az 
1883 évi I. t.-c. előirt elmdeú minősítésü­
ket igazoló, a 125000jl902. B. M számú vár­
megyei ügyviteli szabály 4. §-aban előirt 
módon felszerelt, hozzám, min: a kijelölő 
választmány elnökéhez címzett kérvényeiket 
és pedig az a ispán! állasra vonatkozókat 
nálam, a többi állásokra vona közök at H»jdu- 
vánnegye alispáni hivatalánál legkésőbb fo 
lyó évi juliua hó 7. napjának d. u. 5 
órájáig annál is inkább nyújtsák be, illetve 
az ügy\ iteli szabályzat 5. §-ábdn meghálál o 
zott módon jelentkezzenek, mert később be­
érkező k rvények, illetve jelentkezések figye­
lemben vétetni nem fognsk.

Debrecen, 1906. évi junius hó 7-én.
355—2—2. Weseprémy Zoltán sk.

Birtok eladás
Fehérmegyében!

Zsámbék melletti puszta Felső-Eörs 
400 hold prima búzatermő föld és 40 
hold rét megfelelő lakásokkal, 10. 30. 
50 éa 100 holdas birtok részletek­
ben terméssel együtt, felosztva 
kedvezze fizetési feltételek mellett

Május hó elsejétől sz egész nyár 
folyamán Zzámbékról Budapestre mo­
torkocsi közlekedés, egy korona oda és 
vissza.

Bővebb felvilágosítással szolgál 
puszta Felső-Eörs-i gazdaság; állomás 
Herceghalom posta Zsámbék. 241—x—13

1906. jun ins 13

VÍ-‘

oni gyártmányú

karton, Batiszl és Delinek,
továbbá; 248- x-44

Hímzett Batiszt és Vászon Ruhák
nagy választékban kaphatók

Bosznay J. és Társa
””™-S8 divat- árnkázában - 

Debreczen, Kossuth-utca 5. szám.

€ÉHÉ90€->©0©0«3H£6e<

A 3°o
I Magyar jelzálog- | 
I bank nyeremény |

Sy kötvények conver- ®
siója, valamint az uj %

S kibocsátású kötvények | 
ie^vzése intézetünk- f9 jegyzés©

$ nél a

1 f. \)Ó 22-ig 1
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§
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az eredeti feltéte­
lek mellett eszközöl -

5 hető. 354-3 3.
Saját érdekük-

ben figyelmeztetjük a c 
sor-jegy tulajdonosokat, | 
hogy sorsjegyeiket inté- * 
zetünknél nyújtsák be. í

1 Általános Takarékpénztár § 
Részvénytársaság

1

Egy célom vaui

Hogy mindenki meggyőződjön országszerte ismert olcsóságomról! — A vásárlás nem kötelező!
Mert megnézni megszabad! Megvenni nent muszáj !

MT 8i ngyen X Hsai'
5 frtos bevásárlásnál egy bármilyen fénykép utáni nagyobbiíást (a minek bolti ára 20 kor.) csupán a 

díszes papir keretért fizetendő 1 frt 50 kr.
Ezen alkalommal a raktáromban felhalmozódott igen szép és egyegül. nálam kapható legújabb divatu 

áruknak az árait még mélyebbre szállítottam le, mint eddig voltak.

Üf" Újdonságok, folyton érkéznél y -^gr m-x44
Üzletem: Piacz-u. 24. szám alatt van, a Fehérló szálloda alatt, a kistemplommal

I

s» fKSB

szemben. A kirakat sötét kékre van festve.

Dsbresen, nyomatott IjóseIö József !r.ör;v vnyomdliáh.-: •


